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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZX NPQTO

Ap. ®iMou 247

NOMOZ Y APIO. 2650

Kopwon m¢ Zupgpuwviag uerakl tne Kupépvnong e
EMnvixiic Anuokpartiag xat ™¢ KuBépvwnong e
lewpyfag yia 1m ouvepyaota xat v apofaia ouvspo-
un ueTa&u Twv TeAwvelakwy Toug AloIkioEwy.

O NPOEAPOZX
THI EAMAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ex3(5ope Tov axdAouBo vépo rou Yrigloe n Bouhr:
‘Ap@po MpwTo

Kup@veTat KaL £XEL TV 10XU, Mou opilet To apBpo 28
nap.1 tou Zuvtayparog, n Iwpwvia puetafu mg Ku-
Bépvnang Mg EAANVkNG Anpoxpatiag kat mQ Kupep-
wong mg Mewpyiag yia m ouvepyaoia kat mv apoifaia
ouvdpoyny petabl Twy TeAwvelakwv Toug Mowngewy,
nou unoypapmke omv TwAida anig 10 AnpiAiou 1997,
™me onoiag Yo KEiUevo OE npwrdéTUNO omv EAANVIKA
xa ayyAin yAwaoa, £xer wg €Eng:

IYMOONIA

METAZY THI KYBEPNHIHI THI EAAHNIKHI
AHMOKPATIAZ KAl THZ KYBEPNHIHZ
THEI FEQPIIAZ A TH IYNEPIAZIA
KAl THN AMOIBAIA IYNAPOMH METAZY TQON
TEAONEIAKQN TOYZI AICIKHIEQN

H KuBépvnon mg EAAnViKAG Anuokpatiag xai N NV
Bepvnon mg Mewpyiag,

ANACNQPIZONTAZ 6Ti ot Nopafdoetg Twv TEAwWvEID-
KWV VOpWVY KQi Kavoviouwv napaphantouv 1a KOIVWWVIKA,
oovoIKA, SnpocovopiKd kar GAAa ouppEpovTa Twv
XWwpwv Toug,

MEITEYONTAZ ém n 5paon Katd Twv TEAWVERGY
napafacewy HMopel va yiver AMOTEAEOUQTIKOTEPN UE
m ouvepyaocia peTalu Twv TeAwvelakwv toug Yrmpe-
oudv,

3 Noepfpiou 1998

NENEIZMENEZ 61 n Apoaia Tehwveakn Zuvdpoun
anoOTEAEI QNMOTEAEOUATIKO OPYAVO KATAroAEunong mg
napdvoung Sakivnang vapkwTIKWY Kai YuyoTponwy ou-
oV, KaBWE Kal apxXatoAOYKWY, KAAMTEXVIK@WY 1y noM-
ToTIKAYV Bncaupwyv,

OENPONTAIL 6T n avralAayy] EUNEPWLY OToV Topéa
™Q EXNQISEUONG TWV TEAWVEIOKDY OTEAEXWV QMOTEAEL
avayxalo 6po omv anoteAegpankh Spaon Twv TeAw-
VEIGKWV Toug Aloudigewy,

IYMOOINHIAN TA AKOAOYBA:

APOPO 1
Opwopol

Katd mv évvola Mg napoloag Zuugwviag:

a) pe Tov 6po ‘TeAwveiaxny vopoBedia’, voouvTtal o
KQVOVIOTIKEG KaI vopoBenxéq SaTtaéaq noy epapudlo-
vTal ano NG TeAwvelakéq Alcudicelg Twv 300 Mepwv
xal Sitnouv v ewcaywyr, eEaywyn kat SapeTakdpon
ayabwv Kai TV unaywyn Toug Ot onolodNMnoTe TeAw-
VEIOKO KOBEOTWSG, OUMNEPIGHBAVOHEVWY TwV HETPWV
QRAyopPEUaN, NMEPIOPIOUOU Kal EAEYXOU

B) pe tov dpo TeAwveiakny Atolknon” voouvtal yia
mv EAAnvixr Anpokparia, n Mevixr AieuBuvon TeAwveiwy
kat E.0.K. tou Ynoupyeiou Owovou@wv Kaw yia m
Mewpyia, n Kpatky Awubuvon TeAwveiwv Tou Ynoup-
yeiou OIKovouWwY

y) pe Tov opo ‘Tehwvewakr napafaon’ voeitar kade
napaplaon 1 anéneipa napaplaong Mg TEAWVEAKAG
vopobeaiag

&) pe Tov Opo “NPoéoWNS’ voeitar onowdNnoTe puawod
N VOUIKG MPOowno

£) HE TOv Opo "SEBOUEVA NPOOWMKOU xapaxkmoa’
vOOUvVTal OAEC 0L MANPOQPOPIEG Tou Exouv OXEON HE
CUYKEKPIEVO 1} Suvauevo va npoadioplaBel atopo.
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APOPO 2
MNedio epappoynsg

1. Mg mv napouaa Jupgpwvia Ta Mépn Kabiepwvouv
guvepyagla xau agolpaia ouvdpopny petaly Twv Tehw-
VvEIGKOY Toug Alowhoewv omy npéAnyn, Sepedvnon
Kat KATAOTOAY) TWV rs)\u;vetox(hv napafaoewv, WOTE va
efaopali{eTal n opén gpappoy” MG TeAwvelakng vo-
ywoBeoiag.

2. H napoxy m¢ apoiBalag auT¢ auvdpopng yivetal
uno Touc Gpoug ™G NApoucag Tuppuwviag xat ye myv
mpnon Twv datdfewv MQ £0WTEPIKNG vopoBeaiag Twv
duo Mepwv.

APGPO 3
EEapéoelg ano my unoxpéwaon napoxng ouvspoung

Imv nepintwgn nou To Mépog npog 1o onoto a-
neuduveTal N aimon ouvSpoung, Bewpel 6M 1 (kavo-
noinon Mg almong uropei va emgpéper PAGBn omyv
xuptapyia Tou, omv aopdiea, om Snuéoa tan i oe
AAAOUC ONUAVTIKOUG TOUEIS £OVIKWV OUUPEPOVTWYV, UNO-
pel va apwBel mv napoxn ouvdpoung f va unaydyet
mv avonoinon G almong omv TENon optopevwy
Gpwv.

APOPO 4
Tripnan anoppntoy

1. Ot encEepyaopéves MANPOPopies, Ta €yypaga xat
AAAEG MANPOPOpiES, Tou AapBavovTat xata mv napoyn
apoBatag  ouvdpopng, HMOPOUV V@ XPNOWOTOIoUVTal
and 1o AapBavov Mépog pévo yia Toug OKOMOUG TOUG
opil6uevoug and myv napouaa Tuupwvia xaL pévo anod
Ta apuoda opyava oupneptAapfavopevng meg XpNnong
Toug ot SixaaTikéq 1y BloknTiké Sadikadies. Autou Tou
£idoug O enebEPYQOUEVES rinpogopleg, Ta €yypapa
xal AAAEC TANPOYOPIEG HNOPOUV va xpnogonolouvTal
ané to AauPavov Mépog yia aAloug okornoug povo
HETA TN OUYKATABEON TOU MApEXOVTOS Mépoug wg Npog
auto.

2. Katémv aimong tou napéxovtog Mépoug, ol €~
nefepyaoydveg nAnpogopleg, Ta éyypaga kat GAAEG
nAnpogopleg, nou NEpépxovTal o10 aAko Mépog Bacet
me napoucag Iuppwviag, Sewpolvral anodppnta anod
1o Aappavov Mépog.

3. Encfepyacutves NANpoPopieg, &yypaga i AAAeg
nAnpogopleq nou napéxovrat faoet mq napoucag Xupu-
pwviag undyovral om xwpa napaAfnm otov i6o Badud
£MIOT)HOU AMOPETITOU MOY aum) epappodlel, doov agopa
eneEepyacuéveg MAnpoPoples, £yypapa xat AAAEG NAn-
pOPOPIEG TIOU ANOKTWVTAL OTO £5a9pog ™mq.

4. Inc MEQINTWOEG ToU anaAAdogovrar dedopéva
npoownixoy xapaxmpa Baoet Mg napovoag Iuupwwviag,
va ZuuPaiAépueva Mépn Ba napéxouv mv (&ta npooragia
ue exelwm r1ou epapudleTal and to Mépog rou Ta
nNapexel ovUPWVa He My 1gxUouoa ot auTto vopoBeoia.

APQPO 5
Mop®n} Kal MEPIEXOHEVO ATNOEWY ouvdpopng

1. O amoelg cuvdpoprq Suvapet mMg napoucag
Tuppwviag yivovral eyypdpwg. Tnv aimon ouvodevouv

Ta avaykaia yla mv ixavonoinon mg £yypaga.

Kat eEalpeon, 6tav autd emPBarerar Aoyw Tou E-
RelyovTog XOpaKTpa TG kATAITaong eivar duvam n
anodoyr) NPOPOPKWY ATHOEWY, O OMOIEG OHWG aKO-
Aoubwe empepaivovral EYYPAPWS.

2. Or armioelg ouvdpoung nepthapBavouv Ta axoAouba
agroixela:

a) mv apy rou unoBaiier mv aimon,

B) TO avTKE(PEVO Kat TO AOYo mg aimong,

y) Ta ovépara xat niq SieuBivoelg Twv Mepwy, Moy
QNOTEAOUV GVTIKEIHEVO EPEUV@V, EPOOOV Eival YVWOTA,
Kat

&) ouvToun MEPIYPAPN TG avTHETWMLOUEVNS uno-
PEONC KAl TWV OUVAPEY HE QU VOHIKWY OTOIXEIWV.

APOPO 6
AlauAot emkotvwviag

1. H Aervoupyia mg apoiBalag ouvdpoung npaypato-
MolEiTAl Pe GUEDT EMKOVWVIA TwV unaAAniwv, nou
opl{ovTal ané Toug EMKEPAAEIS Twv avtiotoiwv Te-
AWVEIOKWV AlowRoswy Twv Mepwv.

2. $mv nepintwon nou n TeAwvewakn Atoiknan Tou
Mépoug npog To orolo ansuByverar n aiton Sdev eivan
appéda va avranoxpiBel omy alman, napanéunet mv
almon omv apudda apxn.

3. H avraAAaoobueEvn GTo MAdiclo ™G napouoaq
Tuppwviag akAnAoypapla Slevepyeltat gnig ETIONUES
YAWOOEG Twv IupBaAAduevev Mepwv pe ueTdppaon
omv ayyAin i yalwr yAwooa.

APOPQ 7
[xkavoTmoinan AMoewy

1. H TeAwvelaki Alolknon npog my onoia aneuBuvetat
n aiton KataBAAAer TG QNAITOUPEVES npoonadeleq yia
mv kavornolnor me.

2. OI aioElg cuvdpouiq mou unofdiiovial Bdaoel
Tou mapdvrog GpBpou, KkavonolouvTal ye My mpnon
TV VOHWY KAl Kavovioumy Tou Mépoug npog 1o onoio
aneuByvetal n aimon.

Te neplmtwon nou Sev eivat duvam n wavonoinon
pag aimong, To Mépog npog 1o onoio auTt aneuBuveTaL,
nAnpogopel OXETKA To atrouv Mépog.

3. H TeAwvelakr Aioiknan Tou evog Mépoug, katomy
aimong mg TeAwvetaxng Aolkknong Tou alhou Mépoug,
SieEayer xGBe avaykaia €peuva, nepiAauBavoPevng mg
eE£Taong NPocwwy unonTwy na Sianpagn teAwvela-
kv napafacewy.

4. H Telwvewaxry Awoiknon Tou evog Mépoug unopel,
xatény almone m¢ TeAwveakng Awiknong Tou aaou
Mépoug, va npoPalvel oe efaxpiBwon, éAeyxo kat €-
PEUVEC HE OKOTO TN BlanigTwon Twv YEYOVOTWY OXETKA
PE TIG UNOBETEIG TToU epniNnToUV oY napovga ITuugwvia
Kal yia Tg onocieg givat apuddia n Tehwveiaky aut
Atolknon.

5. Aimon Mépoug va axolouBnBel optopévn dad-
xaola exTEAELTAL OTO péTpo Tou duvatou, pe v Tpnon
Twv vopwv tou MEpoug npog To onoio aneuBuveTat N
almon xat Mg napaypdgpou 2 tou napévrtog apbpou.

6. ING NEPUTIWOEIG TIOU TO airtouv Mépog unofaiiet
almon cuvdpopng myv ornoia 1o idlo dev 6a nrav oe
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fé0n va wavonoiicel, 08 QUTV TNV nepintwaon, eva-
nokeitalL oo Mépog 010 onoio unofdAAetal n aimon
va anogaoigel yla mv ixavonoinon mg.

APOPO 8
ddarerol, Eyypaga xat HAPTUPEG

1. MNpwrotuna axéAwy, eWpd«pwv Kal AAAwv oTol-
xeiwv {ntouvtal povo epdoov dev apxkouv avtiypagpa.
Karonv edkig aimong, avrivpagpa téTouwv paxéAwy,
£YYPAPWY KAl AAAWY CTOIXEIWV EMKUPOUVTAlL KATAAANAQ.

2. ®akeAol, £yypada xat AAAa otoixeia nou dapPa-
{ovtal, erugTpéPovial 1o ouvTouoTEpo duvatov. Ta
Sikaubpata Tou Mépoug npog To onolo aneuBuvetal n
aitThon i tPiTwv pEpwWV NMoy avagépovial G auta na-
pauévouv anapdpianra.

3. H TeAwveakny Aloiknon tou evog Mépoug pnopei
va efouaiodorei unaAknioug Mg, xaromv aimong Mg
TeAwvetaxriq Atoiknong tou dAlou Mépoug, va noapi-
oravral w¢ udprupeq ae dikaotikég iy Siowknnikég Sa-
dwaoleg oto é8agpog Tou dAAou Mépoug.

4. Me m ouvaivean tou Mépoug npo¢ to onoio
aneuBuveTat n aimon, undAAnAol m¢ artouoag Awiknong
urtopouv va éxouv StafoUAEUCEIS HE OHOAOYOUG TOUG
ato £dapog Tou Mépoug auTou, avaPopixad Pe avakploetq
N katayyelieq yia teAwvelakéq napapaceig nou evda-
@epouv To attouv Mépog xat va efetdlouv ta OxeETKA
groixeia.

APOPO 9
Juvdpoury katomv amoewg

1. Meta and aimon, o TeAwvelakég AIOIKRCEIS Twv
Mepwv nAnpogopcuv n uia mv aAAn xatd néoo ayaba
nou eEayovtat anod to £dagog Tou evog Mépoug éxouv
voupa e1gaxBei o1o £8agog tcu dMou Mépoug. MeTa
and aimaon, ot nAnpovopleq auTéq pvnuoveuouv TIQ
teAwveiaxéq Sadikacieg mou egapudomrav yia tov
TeAwviopd Twv aynbawv.

2. H TeAwvewaxn  Awoiknom tou evog Mépoug, peta
ano aimon mg Telwveakng Aloiknong tou AAou Mé-
poug, napéxel, 0Ta nMAaiola Twv duvatomjtwy mg, nMAn-
poPOpiEg avapopika pe:

a) ueTaPopikd HECQa Yia Ta ONoIa UNAPXOUV UNOVOLEC
OTL xprioiponotouvIal € TEAWVEIOKES napaBacdelc yéoa
at1o £dapog Tou aitouviog Mépoug

B) ayaBa nou 1o airouv Mépoq Bewpei dTL anotelotiv
avTixeipevo napévopwy dpacmplomray

Y) npéowna yia ta onoia To aitcuv Mépog yvwpilet
i uronaletar 6on éxouv avapEn oe TeAwvelakée na-
paBaoelg

8) Toug xWwPoUG anNoSNKEUONG EUTIOPEUNATWLV Yia TOUG
0roioug undpxet undvold 6Tl 0E auToLg SilanpaTTovTatl
napavopeg dpacmpdémreg.

3. H Tehwvewkn Aoiknon tou evog Mepoug, LETd
and aimon Mg TeAwvewakng Aoiknanc Tou dAAou Mé-
poug, napéxel oe aum kdBe SaBéown nAnpogopia
oxeT) He Spaompdmreg nou unopel va karaArnfouv
Ot TEAwVEIOKEG napafdoelq péoa oto £dapog Tou
aitouvtog Mépoug.

4. O Tehwveakéq AlokNoelg Twy Mepwy, peTa and

aimon, napéxouv EYYPAPWS OTOIXEIQ OXETKA PE T
HETAPOPA Kat anogToAl Twv ayabwv, avagépovrac mv
akfla xat Tov T6NO NPOOPWOPOU Twv ayabav autwv.

5. Merd andé almon Tou evég Mépoug, 1o GAAo
Mépog, He MV Mipnon Twv vouwvY Kal KAVOVIOUWY Noy
1gXUouvV 0TV ETIKPATEId Tou, kotvonotel 1 ppoviilel
WoTe o apuddeq apxég va xotvonolodv oe npdowna
nou Siapévouv avo ¢3aPog Tou evEPYEIES 1) anoPAoEelq
nou AapBdavovrat and 1o altouv Mépog avagopikd pe
onotadnnoTe Béua nou epninTter oTo nedlo e@apuoy

m¢ napouocag Iuugwviag.

APEPO 10
AutéBouAn ouvdpoun

1. Ot Tehwveiakég Aoxnoeg Twv 0o Mepiv napé-
xouv auoBaia ouvdpour, xwplg nponyouuevn almon,
epooov Bewpolv 0Tt aut elval avaykaia yia v opn
epapyoyy mq redwveiaxig vopodeoiag, 6tav Aaupavouv
MANPoPOPIEG Nou aPopouv:

a) véa péoa 1y peBOSoUG Mou Ypnowonowouvial yia
™ Sevépyea TéTowv SpaommplomTwy,

B) eunopevpata i ayadd nou elval yvwotd én ano-
TEAOUV QVTIKEINEVO TEAWvVEIAKWY Napapaoewv,

y) napdavoiieg dpacmpidéTTeg.

2. H avotépw autdfouln cuvdpoury 8a napéxerat
and ta dUo Mépn 18aitepa kat 0g NepinT@oRC nou Ba
uropovoav va npokaiégouv onupavnikh {nula omy ot-
kovopia, m Snuodoia uyeia, m Snuoéoa aopdiea By oe
onotodAnoTe aAho {wnkd ouupépov Tou dAhou Mépoug.

APOPO 11
ApxaiémTeg, kaAMTEXVIXKOL KAl TOAIMOTIKOl Bncaupoi

1. H TeAwvewaxn Alolknon xabe Mépoucg, pe ik ™G
npwtofoulia, yvwartonolel omv TeAwvelaxry Aioiknon
Tou dAAou Mépoug, epdgov n teAeutaia éxer dueoco
evdagépov, kabe SaBéown nAnpogopla yia Spaocm-
pidmreg nou neplapfdvouv AaBpeunopla apxalo™ Ty
KAl KQAALITEXVIKWY 1| dAAAwv moAmoTikwy Bnoauvpmv 1
yia npocwna 1 pEca Mnou EUNAEKOVIAt OE TETOIEG
SdpacmpidomTEC.

2. Meta ané aimon, n TeAwvelakn Atoiknon Tou evog
4 rou @Adou Mépoug, omyv Extagn MG appodidmrag
kat MG Jduvaromrag mg, aokel €Sk erumpnon yia
xafopiouevn xpoviki nepiodo ndvw ong SiaKiV|OEIG
edwv nou pvnuoveyovial gmy napdypago 1 Tou na-
povTog GpBpou, neplhapBavouévey KAl Twv KIVIjOEWY
TWV aVAUEPEIYHEVWY TIPOOWNWY KAl PETWV HETAPOPAQ.

APOPO 12
‘OnAa, vopkwTixd @pappuaka xat YPuxoTpomneg ouoieq

H TeAwvelaxn Alolknon kaBe Mépoug yvwotorowel pe
Swry mg npwrtofoudia npog My TeAwvelaxr) Aioiknon
Tou GAAou Mépoug, epdoov i TeAeutala autr éxet dueco
evluagpépov, kae BaBéoyn nAnpogopia nou agopd
™mv napdavoun Siakivinon onAwv, vOPpKWTIKOV KOl Yuxo-
TPoONWY oudciwy xal Npdéowna i péoa uYeTapopdc nou
curmiéxovrat oc aut.
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APOPO 13
Tuvepyacia omyv exnaideuan

1. Ta Mépn napéxouv navrog eidoug ouvdpopn 1o
éva OTo AAAO Ot 8épara enayyeApankhig katdpmong
Twv UNAAAAWY Twv TEAWVEIGKDY TOuG AIOIKACEWV.

2. Ma 1o gkona autdv, O0TO MAaio Twv duvatoTTwy
Tou, kA8 MEpPOC BEXETAL OTA EMAYYEAUATIKG EXTIOIGEY-
TIKG TOu Tipoypaupata, oe oemvapa K ora Tehwvela,
oteréxn ™G Tehwveiakng Alolknong tou dAdou Mépoug
ge oMond T PeATinOn TOU ENAYYEALQTIKOU TOUG EM-
nédou pe ™y exnaideuon kat Ty npaktiki Toug £E4-
oKTIOM).

3. Ta Mépn avTaAAdooouv NANPOPOPIES Kat EUNELPIE
nou apopouv véeg HEBOSOUG xal péoa yia mv NpoAnym,
Slepelvnion kal XKATAOTOAR TEAWVEIGKLV TapaBdcewy,
KaBWmS ka1 yta T Slakivnaon vapkwIKWY Kat PuxoTponwv
oUWV kai napexouv auoifaia onolaodinote daiAng
HOPPAG TEXVIKY PoriBela pe TV avioAAayr enayyeA-
HATIKGY, EMOTTHOVIKWY KAl TEXVIKOY YVHOEWV OXETKWV
HE TOUG TEAWVEIOKOUG KAVOVEG Kat Stadikacieg.

APOPO 14
Egappoyn MG Iuppwviag

1. Apu6dieq apx£G yia mv epapuoyn Mg napoucag
Suppwviag eivat n TeAwvewakn Aioiknon mq EAAnviknG
Anpoxpariag xat n TeAwveas) Atolknan mg Mewpylag,
Ol onolec PoPoUV va ENMKOtvwvouv aneudeiag yta my
QvTHETWMON BEPGTWY TIOU MPOKUTITOUV ané v na-
pouga Suugwvia kai, HeTa ano Safoulevoelg, exdidouv
Swounnikég odnyleg yia mv egpappoyy me napouvcag
Juupwviag xal npoomnadouv HE KOV cuvaivedn va
£mMAUoUV npofARpata i augofnuioelg nou 8a npoé-
KuTITav oMV gpupnveia | katd mv epapuoyn me.

2. Mniopouv enion ¢ va npofaivouy, e edikh culpwvia,
omv avtaAiayn unaAAAwy TouG wG TEAWVEIGKWY CUV-
Séopwv yia OKOMOUG ETUXEIPNOWAKNG ouvepyaoiag Kal
ouvtoviopol ™G kowrg Jpdong omv egappoyn ™G
napovocag Iuupwviag.

APOPO 15
Aandveg

Ta Mépn napattouvral apopaia anéd kdbe atiwon wa
ansdoon danavav, Tiq onoleg ouvendyetal n epappoyn
'meg napovuagag Iupgwvlag, pe ekalpeon ng dandveg ya
HAPTUPEG KAl MV apoPry EpNElpOYVUOVWY Ot ONoleg
8a kaAuntovral and 1o artouy Mépoq.

APOPO 16
loxUug Mg Zuppuwviag

1. H napovoa ITuugwvia TiBetal o€ 1aX0 MV TPIGKOOTTH
nuépa andé TV nugepounvia kard mv onoia ta Mépn
yvwoTtornowouv auoBaia, ,pe aviaAlayn SMAWPATIKGY
S1aKOVIOEWY, 6Tt anodEXovVTal Toug Opoug TG Kat 6T
txouv eXTIANPwBEl GAeq ot eBvikég Sadikacieg yia m
0éon MG Ot £Pappoyn. .

2. Ta Mépn ouwuguwvolv va ouvavTiwvIal Jg oxomnod
™mv avackomon mc eQapuoyig MG napouoag I~
pwviag anaf tou £Toug, eXTOQ AV ouvalvouv apoiBaia
xal eYYpaQwe om Tétola ouvavmon dev eivar avayxaia.

3. H naopouoa Iwuguwvia pnopel va tepuanoBel pe
ypanm yvwartonoinon pécow MG Smiwpankrig odou,
onote Ba navoel va woxvel £5 uveg YeTa my eridoon
Tétolag yvwaotononong.

‘Eyive omv TwpAida, ong 10 Anpwiou 1997, oe duo
avtitung, omy eAANVIKY, 0T YEWPYIAVT} KQL 0TV ayYAIKT
yAwaoa, Ta onola éxouv mv ida vopkr woxu.

e nepinTwon d1apopag UNEPIOXUEL TO AYYAIKO XEi-
HEVO.

A THN KYBEPNHZIH
THZI FEQPTIAL

A THN KYBEPNHZIH
THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ

(unoypaen) {unoypagn)
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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF GEORGIA
ON THE COOPERATION AND MUTUAL ASSISTANCE BETWEEN
- THEIR CUSTOMS ADMINISTRATIONS

The Government of the Hellenic Republic and the Government of
Georgia : :

Recognising that offences of customs laws and regulations are
prejudicial to the social, economic, fiscal and other interests of their countries,

Considering that the action against Customs offences can be made more
effective by cooperation between their customs services,

Confident that the mutual assistance on Customs matters constitutes an
effective instrument against the illicit traffic of narcotic drugs and psychotropic
substances as well as archaeological and cultural treasures and works of art,

Considering that the exchange of experience in the area of training of

Customs officers is a necessary term for effective action of their Customs
Administrations,

have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

a) the term “Customs legislation” means all legislative and regulatory
provisions applied by the Customs Administrations of the two Parties
governing the import, export and transit of goods and their placement
under any customs procedure, including measures of prohibition,
restriction and control.

b) the term "‘Customs Administration” means:

- Jor the Hellenic Republic the Directorate General of Customs and Excise
of the Ministry of Finance and

- for Georgia the State Customs Department of the Ministry of Finance
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c) the term “Customs offence” means: any breach or attempted breach of
the Customs legislation.

d) the term “person” means: any natural or legal person.

e) the term “personal data” means all information concerning an
identified or identifiable individual.

TICLE 2
Scope

L By this Agreement the Parties establish cooperation and mutual
assistance between their Customs Administrations for the prevention,
investigation and combating of Customs offences, in order to ensure the correct
application of Customs legislation.

2. This mutual assistance is provided under the terms of the present

Agreement and in accordance with the provisions of the internal legislation of
the two Parties.

ARTICLE 3
Exceptions to the obligation to provide assistance

In cases where the Party to which the assistance request is addressed,
considers that responding to the request may be prejudicial to its sovereignty,
security, public order or other essential areas of its national interests, it may

refuse to provide the assistance or subject the satisfaction of this request to
certain conditions.

ARTICLE 4
Confidentiality

1. Intelligence, documents and other information received in the cadre of
the provision of mutual assistance may be used by the receiving Party solely for
the purposes defined in the present Agreement and only by the competent
authorities, including their use in judicial or administrative proceedings.

Such intelligence, documents, and other information may be used by the .

receiving Party for other purposes only with the consent of the providing Party
for that.
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2. At the request of the providing Party, intelligence, documents and other
information supplied to the other Party under this Agreement shall be regarded
as confidential by the receiving Party.

3. Intelligence, documents or other iﬁformation provided on the basis of
this Agreement shall be accorded in the receiving country the same degree of

official secrecy that this country applies as regards intelligence, documents and
other information obtained in its territory.

4. In cases where personal data are exchanged under this Agreement, the
Contracting Parties shall provide the same protection as that applied by the

Party furnishing them, in accordance with the legislation, in force, in that
Party,

ARTICLE §

Form and Substance of assistance requests

I8 Assistance requests under this Agreement shall be submitted in writing,
Documents necessary for its execution shall accompany the request. By
exception when required because of the urgency of the situation, oral requests
may be accepted, but these later shall be confirmed in writing.

2 Assistance requests shall include the following information:

a) the authority submitting the request

b) the object and the reason of the request

c) the names and addresses of the Parties which are the tdrget of
investigations, if known.

d) a brief description of the case under consideration and the relevant legal
/ elements involved.



3600

EOHMEPIZ THE KYBEPNHIEQX (TEYXOZ NPQTO)

ARTICLE 6
Channels of communication

1. Mutual assistance is effected through direct communication between the

officials designated by the Heads of the corresponding Customs
Administrations of the Parties.

2. In case that the Customs Administrations of the Party to which the

request is addressed is not competent to respond to the request, it shall transmit
the request to the competent authority.

3. Correspondence exchanged under this Agreement shall be conducted in

the official languages of the Contracting Parties with the translation in the
English or French languages.

ARTICLE 7
Execution of requests

1 The Customs Administrations to which the request is addressed shall
make the necessary efforts to respond to the request.

2. Assistance requests submitted under this article, shall be executed in
accordance with the laws and regulations of the requested Party. In case that
the execution of a request is not possible the requested Party informs the
requesting Party in relation to that.

3. The Customs Administration of one Party may, following a request
submitted by the Customs Administration of the other Party carry out all

necessary investigations including the examination of persons suspected of
having committed customs offences.

4. The Customs Administration of one Party may following a request
submitted by the Customs Administration of the other Party, proceed to
verification, control, and investigation in order to find out facts related to cases

falling under the scope of this Agreement and for which the requested Customs
Administration is competent.

3. A request by 1 Party to follow a certain procedure shall be executed to
the extent that it is possible in accordance with the legislation of the Party to
which the request is addressed and under paragraph 2 of this article.

6. In cases where the requested Party submits a request for assistance
which itself would be unable to execute, it shall then be to the discretion of the
requesting Party to decide about its execution.
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ARTICLE 8
Files, documents and Witnesses

I Originals of files, documents and other data shall be requested only
when copies are insufficient. Upon specific request, copies of such files,
documents and other data shall be properly certified.

2. Files, documents and other data which have been transmitted shall be

returned at the earliest opportunity; the rights of the requested Party or of third
Parties mentioned in them remain unaffected.

3 The Customs Administration of one Party may authorize its officers
upon request of the Customs Administration of the other Party to appear as

witnesses in judicial or administrative proceedings in the territory of the other
Party.

4. With the consent of the requested Party officers of the requested Party
may have consultations with officers in the territory of the latter in relation to

investigations or reports about customs offences of interest to the requesting
Party and may examine the relevant data.

ARTICLE 9
Assistance on request

L Upan request, the Customs Administrations of the Parties inform: each
other whether goods exported from the territory of one Party have been
lawfully imported into the territory of the other Party. Upon request, this

information shall contain the customs procedures used in the clearance of the
goods.

2. The Customs Administration of one Party shall provide, upon request of

the Customs Administration of the other Party and to the extent of its ability
information concerning:

a) means of transport suspected of being used in customs offences within
the territory of the requesting Party

b) goods that the requesting Party considers to be the object of illegal
activities.

¢)  persons known or suspected by the requesting Party of being involved in
customs offences.
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d)  places where goods are stored in which it is suspected that illegal
activities are being committed.

3. The Customs Administration of one Party shall provide, upon request of
the Customs Administration of the other Party every available information

regarding activities which may result in customs offences within the territory of
the requesting Party.

4. The Customs Administrations of the Parties shail provide upon request

data in writing relating to the transportation and shipment of goods, showing
the value and the destination of these goods.

s. Upon request of ong Party, the otherAParty shall, in accordance with the
laws and regulations in force in its territory, notify or arrange that the

. competent authorities notify actions or decisions taken by the requesting Party

relevant to any subject falling within the scope of this Agreement to persons
residing in its territory. -

ARTICLE 10
Spontaneous assistance

I The Customs Administration of the two Parties provide mutual
assistance, without prior request, when they consider that this is necessary for

the correct application of customs legislation when they receive information
concerning:

a) illegal operations

b) new means or methods used in conducting such operations

c) | merchandise or goods known to be the object of customs offences.

2 The above mentioned spontaneous assistance shall be supplied by the
two Parties especially in cases which could involve substantial damage to the

economy, public health, public security or any other vital interest of the other
Party.
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ARTICLE 11
Archaeological and cultural treasures and works of art

1 The Customs Administration of each Party on its own initiative
communicates to the Customs Administration of the other Party when.the latter
has a direct interest every available information about operations which
include smuggling of archaeological and cuitural treasures or other works of
art and about persons, operations or means involved in such operations.

2 Upon request the Customs Administration of the one or the other Party
within the scope of its competence and capacity exerts special surveillance for
a certain period of time on the movements of goods mentioned in paragraph [

of the present article including movements of persons and means of transport
involved in them.

ARTICLE 12
Arms, narcotic drugs and psychotropic substances

The Customs Administration of one Party communicates on its own
initiative to the Customs Administration of the other Party when the latter has a
direct interest, every available information concerning the illegal traffic of

arms, narcotic drugs and psychotropic substances as well as persons or means
of transport involved in it.

ARTICLE I3
Cooperation in training

1 The Parties provide all kinds of assistance to each other in matters of
professional training of the officers of their Customs Administrations.

2 For this purpose every Party within its capacity accepts in its
professional training programs, seminars or to its Customs offices of the
Customs Administration of the other Party in order to improve their
professional level through training and practice.

3. The Parties. exchange information and experience concerning new
methods and means for the prevention, investigation and repression of customs
offences, as well as for the illicit traffic of narcotic drugs and psychotropic
substances and provide mutually any other kind of technical assistance through

the exchange of professional, scientific and technical knowledge, relating to the
customs regulations and procedures.
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ARTICLE 14
Implementation of the Agreement

I8 Competent authorities for the implementation of this Agreement are the
Customs Administration of the Hellenic Republic and the Customs
Administration of Georgia which may communicate directly in order to settle
matters arising from this Agreement and which after consultations issue
administrative directives for the implementation of this Agreement and

endeavour by mutual accord to resolve problems or questions arising from its
interpretation or during its implementation.

2. They may also proceed by special arrangement to exchanges of their

officers as liaison officers for the purposes of operational cooperation and
coordination of their mutual action in the implementation of this Agreement.

ARTICLE I3
Costs

The Parties mutually waive any claim for reimbursement of costs
incurred during the implementation of this Agreement except for expenses for
witnesses and fees of experts which shall be covered by the requesting Party.

ARTICLE 16
Entry into force

1. This Agreement shall enter into force on the thirtieth day following the
date on which the Parties have notified each other through the exchange of

verbal notes that they accept its terms and that all internal requirements for its
entry into force have been met.

2 The Parties agree to meet once a year in order to review the

implementation of this Agreement unless they mutually agree in writing that
such a meeting is-not necessary.

3. This Agreement may be terminated on written notification through
diplomatic channels in which case it shall cease to exist, six months after
receipt of such notification.
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Done in Thilisi, on ... kO%\' A\‘Ymk \qq\g— ... ....in duplicate, each

in Greek, Georgian and English, all texts being equally authentic.
In case of divergence the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE HELLENIC REPUBLIC OF GEORGIA

v}
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ApBpo Bedrepo

H 1oxUg Tou napévrog vépou apxile andé m dnpooieu-
ol tou omv Epnuepida mg KuBepvijoews kat g
Tupgpuwviag nou Kupdveratl, and myv NApwon Twv Npod-
noBéoewv Tou GpBpou 16 aumig.

NapayyéAhope m Snuoofeuon tou napdvrog omv Een-
‘peplda me KuBepviioewg kat Tnv exTéAear] Tou wg vépou
Tou Kpdroug.

A6riva, 2 Noeppplou 1998
O NMPOEAPOZ THE AHMOKPATIAZ
KONZITANTINOX STEGANONOYAOZ

Ol YNOYPI Ol

EZQOTEPIKON OIKONOMIKON
©EOA. NAIKAANOL MAN. NANANTONIOY

OcwpriBrxe xai TEBrke n MeydAn Zppayida rou Kpdroug.
Abrjva, 2 NoepuBpiou1998

0 ENI THI AIKMOTYNHE YNOYPFOX
EYAI'. MANNONOYAOX
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Biho8rkn naiawy ¢.E.K. 5248 188 | IQANNINA
O3nyieg yia dnpooeupara AE. - EN.E. 5248 785 Aouwnmipto T.K. 454 44 (0651) 21901
Evypagri Zuvdpountwv ®.E.K. xat KOMOTHNH (0531) 22 637
anootohr] ©.E.K. 5248 320 Anuokpariag 1 T.K. 691 00 26 522

- Méxp! 8 aehideq 200 BpX.
TIMH ®YAAQN
EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ - A6 8 oehidec kal dvw nipooadEnon 100 dpx. ava 8oéNd0 1] pépog autol

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

, K.A.E. MpouUnoAoyiopou K.A.E. e0680u uné
Teoxos 2531 TANET 3812+
A’ (Népot, M.A., ZupBaocelg KAL) 60.000 Bpx. 3.000 dpx

B’ (YToupYIKEG anopGoelq K.ATL) 70.000 » 3.500 ~»

I (Dopiopol, anoAUOEIG K.ATL Any. YTAAAAWY) 15.000 "> 750 »

A’ (ANAANOTPUDHOELG, IoAsodouia KAL) 70.000 » 3.500 »
AvarruErakav MpdEewv (T.ANLL) 30.000 » 1.500 »
N.M.A.A. (AlopIoHOi K.AT. TTPOTWIIKOU N.MLAA) 15.000 » 750 »
Napdpmmua ( Nivakeg eMTUXOVTWY 31aY WVIOHWV) 5.000 » 250 »
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AvwTarou Eidikol Axkaomplou (A.E.A) 3.000 » 150 »
Npoxnputewv A.Z.E.M. 10.000 » 500 »
Avovupwv Etaipewdv & E.N.E. 250.000 » 12.500 »

A OAA TA TEYXH EKTOZ AEE. & EN.E. 250.000 » 12,500 »

* O oUVBPOUES TOU ECWTEPIKOU npornpdvovtat ota Anpdola Tapela o didouv anodewTikd eioipaing (dAdtumo) To
ONoIo HE TN GPOVTI®A Tou EvBIAPEPOLEVOU Nipéne! va oTEAVETAL OTTV YImpeoia Tou EBvikou Turoypagpeiou.

* O1 guvdpopég Tou eEwTEpIkoU emBapdvovral néPQa TWV APANAvw avagePOHEVWV MOCWY HE TA TAXUSPOHIKA TEAN KAl Lmo-
PEi va OTEAVOVTAL PE ETUTAYT] KOt OE QvAAOYO CUVAAAGYHA OTo AleuBuvTry Otkovopitkoy Tou EBvikoU Tunoypageiou.

* H m\npwyn Tou Tocoatol Tou TAMNET nou QUTIOTOLXEL OE OUVBPONES, EIOTIPATTETAL OTIV Aerjva ané to Taueio Tou TAMNET
(ZoAwpou 51 - ABYva) Kat oTig GAAEG TIOAELG ans ta Anpdoa Tapeia.

* O oUVBPOHNTES Tou EEWTEPIKOY HTOPOUY vVa otéAvouv To ood tou TAMNET pali pe To Mood TG ouvdpopris.

* O1 Nopapxiakég AUTOSIOIKIOEIG, Ot ArjpoL, Ot KolvéTNTES WG KAt Ol ETIXEPFAOELG QUTWY TIANPWVOUV TO HLOG XPNHATIKG o0
™G cuvBpopriG KaL OAGKANPO TO Togd urnép Tou TAMNET.

* H guvBpopr] oxUeL Ya éva xpévo, Tou apx(let v 11} lavouapiou kai Ajyet Ty 31n AekepPpiou Tou Blou xpovou. Aev
EYYPAPOVTQL GUVBPOUNTEG YIa HIKPITEPD XPOVIKS SaoTnua.

* H gyypagr) 1 avavéwon Tng ouv3poprig TIPAYLATONOETAL TO APYSTEPO HEXPL TOV Mdprtio kGBe £Toug.

* AvTiypaga SIMAOTUNWY, TAXUSPOUIKES ETUTAYEQ KAl XPNHATIKG Ypappdna Sev yivovial Sexta.

[ O\ urnpedieg Tou Kool AEIToupyouv kadnuepivé ané 08.00 éwg 13.00

AMO TO EONIKO TYNOIPA®EIO



